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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.  
 

Пункт 50 повестки дня: Доклад Специального 

комитета по расследованию затрагивающих 

права человека действий Израиля в отношении 

палестинского народа и других арабов на 

оккупированных территориях (A/71/315, A/71/321, 

A/71/352, A/71/355, A/71/364 и A/71/392) 
 

1. Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республи-

ка), выступая по порядку ведения заседания, гово-

рит, что устный перевод заявления, с которым он 

выступил на предыдущем заседании, содержал ряд 

серьезных ошибок. Он говорит, что, хотя он высоко 

оценивает старательные усилия устных переводчи-

ков, они должны более внимательно следить за тем, 

чтобы перевод выступлений был точным, особенно 

с учетом того, что делегации предоставляют им 

предварительные экземпляры этих выступлений.  

2. Г-жа Радван  (Саудовская Аравия), выступая 

от имени Группы арабских государств, говорит, что 

Группа глубоко обеспокоена опасной эскалацией 

актов насилия и провокаций со стороны израиль-

ских оккупационных сил и террористов-поселенцев 

в отношении палестинцев. Этими действиями Из-

раиль продолжает нарушать нормы международно-

го гуманитарного права и соответствующие резо-

люции Организации Объединенных Наций. Не пре-

кращаются действия, направленные на расширение 

израильских поселений, снос домов и захват пале-

стинских земель на Западном берегу и в Восточном 

Иерусалиме. Попытки иудаизации и этнической 

чистки оккупированной палестинской территории 

со стороны оккупирующей державы серьезно под-

рывают жизнеспособность мирного процесса, ре-

шения, предусматривающего сосуществование двух 

государств, и усилий по созданию независимого 

палестинского государства.  

3. За почти полувековой период Израиль, окку-

пирующая держава, совершил бесчисленные акты 

агрессии против палестинцев. Он продолжает ис-

пользовать против них смертоносную и несораз-

мерную силу, задерживать, пытать и эксплуатиро-

вать тысячи палестинцев, включая женщин и детей. 

Беззащитный палестинский народ прошел тяжелое 

испытание оккупацией и бездействием междуна-

родного сообщества. Множатся акты террора со 

стороны Израиля, которые представляют собой во-

енные преступления и преступления против чело-

вечности; такие преступления должны быть осуж-

дены, а виновные в их совершении должны быть 

привлечены к ответственности, дабы продолжаю-

щаяся безнаказанность не приводила к совершению 

новых серьезных нарушений.  

4. Губительные последствия введенной Израи-

лем и продолжающейся десятый год блокады сек-

тора Газа включают крайнюю нищету, развал эко-

номики и массовую безработицу, особенно среди 

молодежи. Кроме того, нормализации социально -

экономической жизни населения на Западном бере-

гу препятствуют произвольные ограничения изра-

ильских властей в отношении свободы передвиже-

ния в этом районе. Существует международный 

консенсус в отношении того факта, что создание 

израильских поселений грубо противоречит между-

народному праву и является одним из основных 

препятствий на пути к справедливому урегулирова-

нию на основе решения, предусматривающего со-

существование двух государств.  

5. Группа арабских государств приветствует 

инициативу Франции провести международную 

мирную конференцию, с тем чтобы положить конец 

израильской оккупации Государства Палестина со-

гласно конкретному графику и в соответствии с 

международно признанными резолюциями и Араб-

ской мирной инициативой, а также создать незави-

симое государство со столицей в Иерусалиме.  

6. После полувека проволочек, отсутствия поли-

тической воли и создания препятствий на пути по-

пыток палестинцев осуществить свои права, что 

способствовало раздуванию пламени насилия и 

терроризма, Группа арабских государств надеется, 

что 2017 год станет годом, когда международное 

сообщество заставит Израиль прекратить свою экс-

пансионистскую поселенческую политику и проек-

ты, освободить все оккупированные арабские тер-

ритории и реализовать решение, предусматриваю-

щее сосуществование двух государств. Группа при-

ветствует резолюцию о провозглашении Иерусали-

ма исламским наследием, принятую Организацией 

Объединенных Наций по вопросам образования, 

науки и культуры (ЮНЕСКО), в качестве важного 

шага в направлении защиты прав палестинцев.  

7. Группа арабских государств будет и впредь 

полностью поддерживать стойкий палестинский 

народ в его усилиях по защите своих земель и свя-

http://undocs.org/A/71/315
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http://undocs.org/A/71/355
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тых мест и противодействовать всем израильским 

нарушениям. Она призывает Израиль, оккупирую-

щую державу, соблюдать все заключенные им со-

глашения в области политики, экономики и без-

опасности и международное право, включая Женев-

скую конвенцию о защите гражданского населения 

во время войны (четвертая Женевская конвенция); 

положить конец своей оккупации палестинских и 

других арабских земель; отвести свои силы на по-

граничную линию по состоянию на 4 июня 1967 го-

да; идти вперед по пути реализации решения, 

предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств, в соответствии с Арабской мирной инициа-

тивой; и предоставить независимость палестинско-

му народу, с тем чтобы он мог создать государство 

со столицей в Иерусалиме.  

8. Г-н аль-Хамади (Катар) говорит, что наруше-

ния Израилем прав человека палестинцев и других 

арабов на оккупированных Израилем территориях 

включают неизбирательное применение силы, вне-

судебные казни, незаконный арест и содержание 

под стражей палестинцев и меры коллективного 

наказания, что является нарушением Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания. Кроме того, в целях изоляции палестин-

ских общин израильские власти используют разде-

лительную стену, эксплуатируют их природные ре-

сурсы и душат палестинскую экономику. Израиль-

ская поселенческая деятельность на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и оккупированных сирийских Голанах 

создает большую угрозу для ближневосточного 

мирного процесса. В этой связи в докладе Гене-

рального секретаря об израильских поселениях со-

держится призыв к израильским властям прекра-

тить строительство и расширение поселений, в том 

числе за счет создания парков; прекратить ретроак-

тивную легализацию аванпостов; и воздерживаться 

от поддержки инициатив организаций поселенцев, 

направленных на захват объектов палестинской 

собственности и принудительное выселение оттуда 

палестинских жителей. Израильские власти должны 

положить конец своему дискриминационному пла-

нированию на Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим, и обеспечить соблюдение закона без ка-

кой-либо дискриминации, в том числе в отношении 

поселенцев, которые совершают акты насилия в от-

ношении палестинцев. 

9. Особую угрозу представляют собой попытки 

уничтожить арабский характер Иерусалима и изме-

нить его демографический состав, а также нару-

шить неприкосновенность его исламских и христи-

анских святынь, в частности Харам -аш-Шарифа. 

Между тем Израиль упорно настраивает против се-

бя арабов и мусульман во всем мире, продолжая 

свою опасную, незаконную эскалацию деятельно-

сти, направленной на иудаизацию и раздел Иеруса-

лима во времени и пространстве. Законы, одобря-

ющие такие действия, не имеют юридической силы. 

Катар осуждает все нападения на верующих в мече-

ти Аль-Акса как нарушения их права на свободное 

отправление религиозных обрядов.  

10. Продолжающаяся блокада сектора Газа нару-

шает политические, экономические, социальные и 

культурные права жителей территории и ставит под 

угрозу ее экономические перспективы и возмож-

ность предоставления базовых услуг. Вызывают 

тревогу ограничения, налагаемые на свободу пере-

движения, особенно в ситуациях, когда требуется 

медицинская помощь. При этом блокада усугубляет 

трагическую ситуацию, сложившуюся после по-

следнего нападения Израиля на сектор Газа.  

11. Полвека израильской оккупации и отсутствие 

прогресса в мирном процессе привели к росту чув-

ства отчаяния и разочарования. Кроме того, безна-

казанность, с какой совершаются нарушения, ведет 

к сохранению порочного круг насилия и подрывает 

перспективы достижения мира. Все преступления, 

совершаемые израильскими оккупационными вла-

стями и террористами из числа поселенцев в отн о-

шении палестинцев, следует осудить; Израиль 

необходимо привлечь к прямой ответственности, а 

виновные должны предстать перед судом.  

12. Катарская делегация отвергает незаконные 

действия Израиля на оккупированных сирийских 

арабских Голанах, такие как создание незаконных 

поселений и попытки изменить демографический 

состав и физический характер территории и захва-

тить контроль над ее природными ресурсами. Ре-

шение оккупирующей державы о введении своей 

юрисдикции и управления на Голанах является не-

действительным и не имеет юридической силы.  
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13. Необходимо положить конец израильской ок-

купации и создать условия для достижения прочно-

го, всеобъемлющего и справедливого мира на осно-

ве решения, предусматривающего сосуществование 

двух государств, в соответствии с резолюциями Ор-

ганизации Объединенных Наций, мадридскими 

принципами и Арабской мирной инициативой, с 

тем чтобы обеспечить соблюдение неотъемлемого 

права палестинцев на создание независимого госу-

дарства и возвращение в свои дома. В связи с этим 

оратор призывает к скорейшему осуществлению 

всех соответствующих резолюций и соглашений, в 

том числе четвертой Женевской конвенции, которая 

применима к оккупированной палестинской терри-

тории и другим арабским землям, оккупируемым 

Израилем с 1967 года. В этой связи палестинскому 

народу следует предоставить международную за-

щиту. 

14. Г-н Салих (Судан) говорит, что расследова-

ние, проведенное Специальным комитетом, позво-

лило получить подробный изобличающий отчет об 

ухудшении ситуации с правами человека на окку-

пированной палестинской территории, в частности 

в связи с эскалацией насилия на Западном берегу, 

включая Восточный Иерусалим, в период с сентяб-

ря 2015 года, и гуманитарном кризисе в секторе Г а-

за. Оккупирующая держава упорно отказывается 

сотрудничать со Специальным комитетом, не поз-

воляя ему проводить консультации с компетентны-

ми органами и выезжать на оккупированные терри-

тории для встречи с пострадавшими.  

15. Суданское правительство осуждает продолжа-

ющееся строительство и расширение поселений на 

всей оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим и сирийские Гола-

ны. Все эти незаконные действия следует немед-

ленно прекратить, поскольку они являются главным 

препятствием на пути к миру, создавая прямую 

угрозу для решения, предусматривающего сосуще-

ствование двух государств, на основе границ, суще-

ствовавших до 1967 года. К числу систематических 

нарушений относятся эксплуатация природных ре-

сурсов, снос домов, насильственное изгнание пале-

стинских гражданских лиц, создание препятствий 

оказанию гуманитарной помощи, нападения на ме-

дицинский персонал и акты насилия и терроризма 

со стороны поселенцев и провокаторов, в том числе 

в святых местах в оккупированном Восточном 

Иерусалиме, особенно в мечети Аль-Акса. Кроме 

того, продолжающаяся сухопутная и морская бло-

када сектора Газа является одной из форм коллек-

тивного наказания и как таковая нарушает нормы 

международного гуманитарного права. В соответ-

ствии с международным гуманитарным правом и 

резолюциями Организации Объединенных Наций 

незаконная блокада должна быть снята и все кон-

трольно-пропускные пункты открыты вновь.  

16. Судан осуждает незаконную, дискриминаци-

онную политику Израиля на оккупированных си-

рийских Голанах, в том числе присутствие военных 

баз в пределах и вокруг жилых районов и недавние 

заявления о том, что Израиль будет осуществлять 

суверенитет над оккупированными сирийскими Го-

ланами, что является явным нарушением междуна-

родного права, Устава Организации Объединенных 

Наций, соответствующих резолюций Организации 

Объединенных Наций, включая резолюцию 497 

(1981) Совета Безопасности, и четвертой Женев-

ской конвенции. Суданская делегация призывает 

израильские власти полностью отвести свои войска 

с оккупированных сирийских Голан к границам по 

состоянию на 4 июня 1967 года. По прошествии 

50 лет пришло время положить конец израильской 

оккупации, которая принесла палестинскому народу 

бесконечные страдания и в значительной степени 

способствовала региональной и международной не-

стабильности. В заключение оратор вновь заявляет 

о неизменной приверженности Судана поиску спра-

ведливого решения вопроса о палестинских бежен-

цах и поддержке неотъемлемых прав палестинского 

народа на самоопределение, независимость и со-

здание жизнеспособного палестинского государства 

со столицей в Восточном Иерусалиме.  

17. Г-жа Зиаде (Ливан) говорит, что международ-

ное сообщество обязано помочь палестинскому 

народу положить конец израильской оккупации его 

земель, содействовать развитию его экономики и 

восстановлению его суверенитета над природными 

ресурсами. Она интересуется, чтó Израиль ожидает 

получить от своей незаконной оккупации Палести-

ны. Продолжение Израилем своих незаконных дей-

ствий на оккупированной палестинской территории 

и других оккупированных арабских землях пред-

ставляет собой открытый вызов стремлению к 

установлению отношений между странами на осно-

ве равенства, справедливости и верховенства права.  
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18. Несмотря на международный консенсус, 

осуждающий его экспансионистскую политику, Из-

раиль продолжает строительство поселений на ок-

купированной палестинской земле. Согласно стати-

стическим данным, подготовленным Управлением 

по координации гуманитарных вопросов, в первые 

две недели сентября появились планы по созданию 

463 единиц жилья в четырех поселениях в зоне С на 

оккупированном Западном берегу в дополнение к 

1000 единиц жилья в Восточном Иерусалиме и 

735 единицам жилья на Западном берегу, одобрен-

ным до этого в июле и августе. Эти события под-

черкивают тот факт, что территория Государства 

Палестина сжимается и что Израиль продолжает 

идти по пути, который отдаляет его от мирного 

процесса. 

19. Израиль арестовал 7000 палестинцев и поме-

стил под административный арест 700 из них, в том 

числе 340 детей. В 2016 году от израильской поли-

ции пострадали даже 13-летние дети. Трудно при-

мирить заявления израильского правительства о 

безопасности с его массовыми арестами палести н-

ских детей, разбивающими их надежды.  

20. По-прежнему ощущаются катастрофические 

последствия израильской блокады сектора Газа, 

продолжающейся уже десятый год. Согласно про-

гнозам Конференции Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), в слу-

чае дальнейшего ухудшения ситуации к 2020 году 

Газа перестанет быть пригодной для проживания. 

Израилю явно недостаточно того, что он препят-

ствует осуществлению палестинским народом свое-

го права на жизнь, захватывая имущество пале-

стинцев, изгоняя их из их домов и поддерживая 

господствующее положение поселенцев; он даже 

мертвых палестинцев лишает права на надлежащее 

погребение. 

21. Израиль вводит ограничения в отношении со-

браний верующих в мечети Аль-Акса и храме Гроба 

Господня в Иерусалиме — городе, дорогом сердцу 

всех верующих-монотеистов. В этой связи оратор 

вновь заявляет о необходимости уважать историче-

ский характер памятников, упомянутых в только 

что принятой резолюции ЮНЕСКО. Ливан поддер-

живает инициативы Франции и Египта возобновить 

мирные переговоры в целях скорейшего прекраще-

ния оккупации в соответствии с мадридскими 

принципами, Арабской мирной инициативой и ре-

золюциями Организации Объединенных Наций и 

призывает международное сообщество защитить 

палестинский народ. 

22. Г-н Гуменде (Мозамбик) говорит, что его де-

легация испытывает глубокую обеспокоенность от-

сутствием улучшений в ситуации с правами челове-

ка палестинского народа и других арабов в резуль-

тате того, что Израиль упорствует в своих действи-

ях, направленных на расширение поселений, снос 

домов, эксплуатацию природных ресурсов и эска-

лацию насилия в отношении местного населения в 

нарушение норм международного права. Лишая па-

лестинский народ его права на развитие, Израиль 

снова и снова задерживает осуществление надежд 

этого народа на благополучие и свободу. В частно-

сти, непрекращающееся разрушение социальной 

инфраструктуры на оккупированных территориях 

Палестины ведет к росту числа перемещенных лиц 

и беженцев и является одним из основных препят-

ствий на пути к решению, предусматривающему 

сосуществование двух государств, и обеспечению 

прочного мира и стабильности в регионе. В этой 

связи мозамбикское правительство призывает Из-

раиль к сотрудничеству со Специальным комите-

том. 

23. Мозамбик поддерживает международные уси-

лия по достижению мирного соглашения на основе 

переговоров. Он призывает заинтересованные сто-

роны сделать все от них зависящее для достижения 

устойчивого политического урегулирования и об-

ращается к международному сообществу с призы-

вом принять осязаемые меры в поддержку этих 

усилий. Наконец, Мозамбик поддерживает недавно 

вынесенные «четверкой» рекомендации в отноше-

нии возобновления мирного процесса и выражает 

надежду на то, что Израиль и Палестина примут их 

и будут осуществлять. 

24. Г-н Мминеле (Южная Африка) говорит, что 

создание незаконных израильских поселений, про-

исходящее на фоне обострения напряженности и 

спорадических актов насилия между палестинцами 

и израильтянами, привело к фрагментации Западно-

го берега и продолжает угрожать жизнеспособности 

палестинского государства. Газа по-прежнему нахо-

дится в осаде, а гуманитарная ситуация стреми-

тельно ухудшается. Южноафриканская делегация 
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осуждает все акты насилия и настоятельно призы-

вает государства-члены, учитывая неприемлемый 

характер ситуации на местах и ее последствия для 

мира, безопасности, стабильности и развития, 

нацеливать стороны на достижение прочного уре-

гулирования конфликта. Прекращение оккупации 

отвечает интересам как израильтян, так и палести н-

цев. 

25. Переходя к вопросу о положении палестин-

ских заключенных и лиц, содержащихся под стра-

жей, в частности женщин и детей, оратор призывает 

Израиль уважать права человека всех палестинских 

заключенных и соблюдать нормы международного 

гуманитарного права, включая четвертую Женев-

скую конвенцию. Израильские власти должны в 

полной мере и незамедлительно выполнить Мини-

мальные стандартные правила Организации Объ-

единенных Наций в отношении обращения с заклю-

ченными и Правила Организации Объединенных 

Наций, касающиеся обращения с женщинами -

заключенными и мер наказания для женщин -

правонарушителей, не связанных с лишением сво-

боды. 

26. Особую тревогу вызывает продолжающееся 

разрушение палестинских домов и сооружений, 

предоставленных палестинцам в рамках гумани-

тарной помощи. При этом в зоне С снос домов и 

насильственное перемещение особенно тяжело ска-

зались на общине бедуинов; создается впечатление, 

что преследуется цель изгнания бедуинов из этого 

района. Южноафриканская делегация выражает 

озабоченность в связи с ростом числа случаев 

насилия со стороны поселенцев в отношении пале-

стинцев и призывает израильские власти принять 

меры в отношении виновных. Она также самым 

решительным образом осуждает отказ израильских 

властей выдавать тела палестинцев, убитых изра-

ильскими силами, и призывает к немедленной вы-

даче этих тел, с тем чтобы семьи имели возмож-

ность похоронить своих близких в соответствии с 

их религией и традициями. Кроме того, оратор под-

черкивает необходимость того, чтобы Израиль пре-

кратил незаконную блокаду Газы, которая усугуб-

ляет острую гуманитарную и социально-

экономическую ситуацию в этом районе.  

27. Женщины и девочки в Палестине живут в уни-

зительных условиях, а их повседневная жизнь от-

мечена страхом и беспомощностью. Специальный 

комитет должен уделять должное внимание грубым 

нарушениям их прав человека. В заключение оратор 

вновь заявляет, что единственным способом обес-

печения подлинного и прочного мира между Израи-

лем и Палестиной и укрепления регионального ми-

ра и безопасности являются всеобъемлющие и без-

условные переговоры по всем вопросам, касаю-

щимся окончательного статуса.  

28. Г-жа Озгюр (Турция) говорит, что ее страна 

сохраняет приверженность делу создания мирного, 

безопасного, стабильного, инклюзивного и демо-

кратического климата в регионе, обеспечивающего 

уважение прав человека и свобод. Израильско -

палестинский конфликт продолжает подрывать пер-

спективы создания таких условий и обеспечения 

регионального и международного мира. После 

50 лет жизни в условиях израильской оккупации 

палестинцы по-прежнему лишены своего права на 

достойную жизнь, уважение и свободу. Расширение 

поселений продолжается, несмотря на междуна-

родное осуждение, а безнаказанность ведет к росту 

насилия со стороны поселенцев, что, в свою оче-

редь, лишает затрагиваемое палестинское населе-

ние возможности пользоваться множеством других 

прав человека. Посягательства на неприкосновен-

ность святых мест и исторического статуса Харам -

аш-Шарифа тоже ведут к эскалации напряженно-

сти. Должна существовать ответственность за 

нарушения прав человека, и необходимо обеспечить 

верховенство права. Бездействие международного 

сообщества усугубляет страдания палестинцев и 

имеет плачевные последствия для региона и мира в 

целом. 

29. В целях преодоления нынешнего политическо-

го тупика палестинцы должны иметь возможность 

сесть за стол переговоров в качестве представите-

лей Государства Палестина наравне с представите-

лями Израиля и в целях достижения прочного мира 

единым голосом заявить о своих законных требова-

ниях. Международное сообщество обязано активи-

зировать свои усилия для достижения согласован-

ного политического урегулирования на основе ре-

шения, предусматривающего сосуществование двух 

государств, в соответствии с нормами международ-

ного права, соответствующими резолюциями Орга-

низации Объединенных Наций и Арабской мирной 

инициативой. Эта концепция требует создания су-
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веренного и независимого палестинского государ-

ства в границах, существовавших до 1967 года, и со 

столицей в Восточном Иерусалиме. Турция про-

должит оказывать поддержку своим палестинским 

сестрам и братьям в их стремлении к тому, чтобы 

жить в условиях мира, процветания и достоинства.  

30. Г-н Ислам (Бангладеш) говорит, что Специ-

альный комитет вновь был лишен возможности 

провести консультации с соответствующими изра-

ильскими властями и получить доступ на оккупи-

рованные палестинские территории. Несмотря на 

неоднократные отказы со стороны Израиля, бангла-

дешская делегация выражает надежду на то, что из-

раильские власти изменят свою позицию и примут 

во внимание рекомендации Специального комитета. 

Специальный комитет служит важной цели, под-

держивая дело палестинского народа и другого 

арабского населения, живущих в условиях израиль-

ской оккупации, и сохраняя его актуальность в 

условиях многочисленности вооруженных кон-

фликтов во всем мире. 

31. Израильские поселения и стена на Западном 

берегу и в Восточном Иерусалиме представляют 

собой наиболее вопиющие символы израильской 

оккупации и создают самую большую угрозу для 

жизнеспособности решения, предусматривающего 

сосуществование двух государств. Поселения, ко-

торые были объявлены незаконными Международ-

ным Судом, продолжают наступать на палестинские 

земли, что ведет к перемещению людей и общин и 

лишению их средств к существованию и наруше-

нию их традиционного образа жизни. К сожалению, 

израильские власти по-прежнему позволяют посе-

ленцам безнаказанно совершать неизбирательные 

акты насилия в отношении палестинцев, в то время 

как физические и юридические лица занимаются 

нерегулируемой эксплуатацией природных ресур-

сов на оккупированных территориях. Кроме того, 

Израиль продолжает применять чрезмерную силу, 

что является серьезным преступлением в соответ-

ствии с режимом международного уголовного права 

и нарушением Женевских конвенций 1949 года. Не-

избирательные нападения на медицинские учре-

ждения и транспортные средства усугубляют и без 

того тяжелую гуманитарную ситуацию.  

32. Оратор выражает сожаление по поводу унизи-

тельного и нередко бесчеловечного обращения с 

палестинскими заключенными, в том числе с деть-

ми, и полного отсутствия у них средств правовой 

защиты, а также по поводу отказа Израиля переда-

вать тела убитых палестинцев их семьям для захо-

ронения. Израильская сухопутная и морская блока-

да Газы, продолжающаяся уже десятый год, являет-

ся вопиющим проявлением коллективного наказа-

ния 2 миллионов человек. Эпизодические перебои в 

оказании гуманитарной помощи и других основных 

услуг сделали Газу практически непригодной для 

проживания. Поэтому Бангладеш настоятельно при-

зывает международное сообщество заставить Изра-

иль незамедлительно отменить необоснованную 

блокаду. 

33. Совет Безопасности должен принять реши-

тельные меры в целях достижения мирного, спра-

ведливого и прочного урегулирования затянувшего-

ся кризиса на оккупированных палестинских терри-

ториях на основе соответствующих резолюций Со-

вета Безопасности, «дорожной карты», Арабской 

мирной инициативы и принципа «земля в обмен на 

мир». Однако подлинная политическая воля к про-

движению в направлении этих решений, по сути, 

отсутствует. В целях мобилизации необходимой по-

литической воли Бангладеш поддерживает предло-

жение провозгласить 2017 год международным го-

дом прекращения оккупации в ознаменование 

50-летия израильской оккупации палестинских тер-

риторий. Бангладеш будет и впредь поддерживать 

работу Специального комитета и других соответ-

ствующих механизмов и структур Организации 

Объединенных Наций по повышению осведомлен-

ности международной общественности о грубых 

нарушениях прав человека и гуманитарных послед-

ствиях, от которых палестинский народ страдает 

под незаконной оккупацией на протяжении полуве-

ка. 

34. Г-н Дехгани  (Исламская Республика Иран) 

говорит, что его страна испытывает глубокое сожа-

ление в связи с тем, что израильский режим вновь 

не позволил Специальному комитету получить до-

ступ к оккупированным территориям в соответ-

ствии с его мандатом. Исламская Республика Иран 

озабочена действиями этого режима по эскалации 

насилия в отношении населения Западного берега, 

включая Восточный Иерусалим; осуществляемой 

им эксплуатацией палестинских природных ресур-

сов; и острым гуманитарным кризисом в секторе 
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Газа, который по-прежнему является объектом бло-

кады и следующих одна за другой военных агрес-

сий. Эта блокада, со дня введения которой недавно 

пошел десятый год, должна быть снята, и все по-

гранпереходы должны быть незамедлительно и без-

оговорочно открыты. Кроме того, все меры коллек-

тивного наказания, включая ограничения на свобо-

ду передвижения на всей оккупированной пале-

стинской территории, разрушение домов, лишение 

права на жительство, закрытие городов и задержки 

с передачей тел для захоронения, должны быть пре-

кращены. 

35. Вся такая практика является серьезным нару-

шением международного права, четвертой Женев-

ской конвенции и различных резолюций Организа-

ции Объединенных Наций, а как следствие  — 

нарушением целого ряда прав человека, равнознач-

ным, согласно международному гуманитарному 

праву, военному преступлению. Эти и другие си-

стематические нарушения, включая снос домов, 

насильственное перемещение палестинских граж-

данских лиц и арест и содержание под стражей па-

лестинцев, являются по международному праву не-

законными и должны быть прекращены. Непрекра-

щающиеся акты насилия со стороны израильских 

поселенцев и экстремистов на территории особо 

значимых религиозных объектов, в частности в ме-

чети Аль-Акса, и отсутствие в системе правосудия 

возможности их привлечения к ответственности 

привели к ухудшению условий на местах. Возмути-

тельной оккупации Израиля, которая остается од-

ним из главных дестабилизирующих факторов и 

угрожает международному миру и безопасности, 

необходимо положить конец. 

36. Что касается сирийских Голан, то иранское 

правительство вновь заявляет, что все совершаемые 

Израилем незаконные действия, включая продол-

жающуюся установку наземных мин, наличие во-

енных баз израильского режима в районах прожи-

вания сирийского населения и вблизи них, строи-

тельство и расширение поселений и принуждение 

сирийцев к переходу на новую учебную программу 

и систему образования, представляют собой явное 

нарушение международного права, Устава Органи-

зации Объединенных Наций, соответствующих ре-

золюций Организации Объединенных Наций и чет-

вертой Женевской конвенции. Исламская Республи-

ка Иран настоятельно призывает международное 

сообщество оказать давление на израильский ре-

жим с целью заставить его полностью вывести свои 

войска с оккупированных сирийских Голан. В за-

ключение оратор подчеркивает важную роль, кото-

рую играет Специальный комитет, и подтверждает, 

что иранское правительство неизменно поддержи-

вает палестинский народ в его законной борьбе за 

прекращение оккупации и осуществление своего 

права на самоопределение. 

37. Г-н Пак Чхоль Джин (Корейская Народно-

Демократическая Республика) говорит, что между-

народное сообщество вот уже более полувека стре-

мится урегулировать ближневосточный конфликт, 

вызванный израильской оккупацией арабских тер-

риторий в 1948 году. Единодушное стремление как 

можно скорее урегулировать вопрос о Палестине 

подчеркивалось в различных резолюциях Органи-

зации Объединенных Наций, а также на пятом 

чрезвычайном саммите Организации исламского 

сотрудничества и семнадцатой Конференции глав 

государств и правительств неприсоединившихся 

стран. Тем не менее перспективы установления м и-

ра выглядят мрачно, в основном по причине агрес-

сивно экспансионистской оккупационной деятель-

ности Израиля и неизменной поддержки, оказывае-

мой политике этой страны Соединенными Штатами 

Америки, лицемерно выступающими под маской 

посредника в интересах мира. Эти две страны 

должны прекратить свои акты государственного 

терроризма и добросовестно участвовать в мирном 

процессе. Делегация Корейской Народно-

Демократической Республики поддерживает народ 

Палестины в его борьбе за реализацию своего за-

конного права на создание независимого государ-

ства со столицей в Восточном Иерусалиме и стре-

мится к мирному и беспристрастному урегулирова-

нию ближневосточного вопроса в интересах всех 

арабских народов. 

38. Г-н Атласси (Марокко) говорит, что в докладе 

Специального комитета отмечается эскалация наси-

лия с сентября 2015 года и в течение всего 2016 го-

да, хотя и с меньшей интенсивностью. Охватывае-

мый докладом период был самым кровопролитным 

со времени окончания второй интифады. Участи-

лось закрытие погранпереходов, в том числе в Во-

сточном Иерусалиме; наряду с этим активизирова-

лись поселенческая деятельность, снос домов и 

другие действия Израиля, вызывающие чувство от-
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чаяния и безысходности у палестинцев, подпиты-

вающие цикл насилия и подрывающие мир и без-

опасность. В своих заявлениях на международных 

форумах марокканское правительство не раз заяв-

ляло о своем твердом неприятии насилия и неспра-

ведливости в отношении палестинского народа. 

Марокко выражает сожаление по поводу действий 

Израиля по расширению своей поселенческой по-

литики и других действий, которые нарушают меж-

дународное право и препятствуют возобновлению 

переговоров, направленных на достижение спра-

ведливого урегулирования на основе решения, 

предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств. 

39. Международное сообщество должно взять на 

себя всю ответственность за отыскание выхода из 

тупиковой ситуации, создавшейся после прекраще-

ния переговоров и ведущей к насилию и ухудше-

нию положения дел. Поэтому оно должно играть 

ведущую роль в попытках убедить палестинцев и 

израильтян в необходимости вернуться за стол пе-

реговоров. Переговоры должны проходить в духе 

доброй воли и в соответствии с конкретными сро-

ками, с тем чтобы восстановить доверие в отноше-

ниях между сторонами и заложить основы для со-

здания жизнеспособного палестинского государ-

ства, живущего бок о бок с Израилем в условиях 

безопасности, мира и согласия, в соответствии с 

международно признанными резолюциями и Араб-

ской мирной инициативой. Поэтому Марокко при-

ветствует инициативу Франции провести междуна-

родную мирную конференцию, с тем чтобы поло-

жить конец оккупации и не дать умереть решению, 

предусматривающему сосуществование двух госу-

дарств, которое также оказывается под угрозой из -

за поселенческой политики. Марокко подтверждает 

свою поддержку Арабской мирной инициативы, ко-

торая отражает его позицию в отношении израиль-

ско-палестинского конфликта и устанавливает чет-

кие рамки для достижения мира путем создания не-

зависимого палестинского государства со столицей 

в Восточном Иерусалиме.  

40. Г-жа Сайед (Пакистан) говорит, что Израиль 

упорно отказывается сотрудничать со Специальным 

комитетом и не дает международным органам до-

ступа для расследования и проверки ситуации на 

местах. Ни в чем не повинные палестинские граж-

данские лица, включая женщин и детей, 

по-прежнему страдают от жестоких репрессий. 

Ограничения на свободу палестинцев, враждебные 

действия со стороны израильских поселенцев, тер-

рор и провокации на территории мечети Аль-Акса и 

вокруг нее и других святых мест и малоперспек-

тивность достижения всеобъемлющего, согласован-

ного мирного соглашения — все это усугубляет тя-

желое положение палестинского народа. 

По-прежнему применяются коллективные наказа-

ния, несмотря на их очевидную бесполезность.  

41. В докладе Специального комитета обращается 

внимание на серьезность положения на оккупиро-

ванных арабских территориях; расширение поселе-

ний, эксплуатация природных ресурсов, админи-

стративное задержание (включая задержание де-

тей), чрезмерное применение силы и внесудебных 

казней, снос домов и принудительное перемещение 

общин бедуинов и скотоводов на Западном берегу 

усугубляют эту ситуацию и ставят под угрозу жиз-

неспособность решения, предусматривающего со-

существование двух государств. Новые правила 

применения боевых патронов силами безопасности 

Израиля, которые являются печальным примером 

жесткости действий оккупационных сил, несовме-

стимы с нормами международного права. Кроме то-

го, объектами применения слезоточивого газа, све-

тошумовых гранат и других боеприпасов подверга-

ются объекты Ближневосточного агентства Органи-

зации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ (БАПОР). Рез-

кое увеличение числа случаев содержания пале-

стинцев под стражей по обвинению в подстрека-

тельстве в социальных сетях привело к усилению 

чувства страха среди палестинцев; такие ограниче-

ния на свободу выражения мнений ведут лишь к 

дальнейшему росту насилию.  

42. Незаконная блокада Газы серьезно препят-

ствует усилиям по ее восстановлению. Спустя два 

года после окончания боевых действий около 

100 000 палестинцев остаются на положении пере-

мещенных лиц и жизнь всего населения зависит от 

помощи, а уровень безработицы является одним из 

самых высоких в мире. Кроме того, повторяющиеся 

вспышки конфликта привели к многочисленным 

человеческим жертвам, психологическим травмам и 

значительному ущербу инфраструктуре, что серьез-

но подрывает возможности по предоставлению ос-

новных услуг. В скором времени блокада Газы сде-
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лает ее абсолютно непригодной для проживания. 

Ограничения, принудительные перемещения и снос 

домов, осуществляемые израильскими силами на 

Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 

также усугубляют чувство отчаяние и ощущение 

отсутствия безопасности среди палестинцев.  

43. Приветствуя июльский визит Генерального 

секретаря в регион, пакистанская делегация призы-

вает обеспечить ощутимый прогресс на основе по-

литических решений. Справедливое, устойчивое и 

взаимоприемлемое урегулирование ближневосточ-

ного конфликта возможно только через создание 

независимого, территориально непрерывного и 

жизнеспособного палестинского государства в гра-

ницах, существовавших до 1967 года, и со столицей 

в Восточном Иерусалиме. Долгосрочное решение 

также потребует вывода оккупационных сил со всех 

арабских земель, включая Ливан и сирийские Гола-

ны. В заключение оратор выражает признатель-

ность БАПОР за его отличную работу в интересах 

палестинских беженцев и подчеркивает необходи-

мость выполнения обещаний оказывать помощь 

Агентству в свете его неотложных финансовых по-

требностей. 

44. Г-н Буассила (Алжир) говорит, что неспособ-

ность международного сообщества прийти к спра-

ведливому решению вопроса о Палестине, обеспе-

чивающему полное признание национальных прав 

палестинского народа на свою территорию, оккупи-

рованную в 1967 году, и предусматривающему со-

здание независимого государства со столицей в Во-

сточном Иерусалиме, свидетельствует о несостоя-

тельности современной международной системы. 

Несмотря на принятие многочисленных междуна-

родных резолюций, призывающих положить конец 

оккупации, Израиль продолжает свою незаконную 

политику создания поселений на палестинской зем-

ле, включая строительство расистской разделитель-

ной стены, перемещение палестинских граждан-

ских лиц, применение мер коллективного наказания 

и жестокую блокаду сектора Газа, что является во-

пиющим нарушением норм международного права 

и международного гуманитарного права. Реаль-

ность на местах представляет собой вереницу 

нарушений прав человека в отношении палестинцев 

и других лиц, живущих в условиях израильской ок-

купации. Насилие со стороны поселенцев; эксплуа-

тация природных ресурсов на Западном берегу, в 

секторе Газа и на оккупированных сирийских Гола-

нах; принудительное перемещение общин бедуи-

нов; внесудебные казни; отказ израильских сил без-

опасности передавать тела погибших палестинцев; 

и достойное сожаления обращение с заключенными 

в центрах содержания под стражей — все это лишь 

отдельные примеры нарушений, которые соверша-

ются в условиях безнаказанности.  

45. В соответствии с нормами международного 

гуманитарного права палестинские гражданские 

лица имеют право на защиту, и Израиль, как окку-

пирующая держава, обязан гарантировать осу-

ществление этого права. Отказываясь выполнять 

положения четвертой Женевской конвенции на ок-

купированной палестинской территории и других 

арабских территориях, которые он оккупирует с  

1967 года, Израиль игнорирует волю международ-

ного сообщества. Попытка представить поселенче-

скую политику на оккупированных арабских землях 

как свершившийся факт является грубым наруше-

нием прав человека и международно признанных 

резолюций. Эти израильские нарушения остаются 

главным препятствием на пути реализации реше-

ния, предусматривающего сосуществование двух 

государств. Поэтому международное сообщество 

обязано оказать давление на Израиль, с тем чтобы 

заставить его положить конец оккупации всех араб-

ских территорий и помочь палестинскому народу 

создать независимое государство со столицей в Во-

сточном Иерусалиме и установить полный контроль 

над своими природными ресурсами в рамках реше-

ния, предусматривающего сосуществование двух 

государств. 

 

Заявления в порядке осуществления права на ответ 
 

46. Г-жа Абд аль-Хади Насир (наблюдатель от 

Государства Палестина) говорит, что в выступлении 

ее делегации на предыдущем заседании нашли от-

ражение — без каких-либо искажений или демаго-

гии — факты ежедневных страданий палестинского 

народа в условиях израильской оккупации на про-

тяжении почти полувека. Израильские представите-

ли упорно отказываются обсуждать эту оккупацию 

в контексте международного права, в рамках кото-

рого Комитет рассматривает доклады Специального 

комитета и Генерального секретаря. Палестинская 

делегация осуждает отказ Израиля от сотрудниче-

ства со Специальным комитетом и его клеветниче-
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ские обвинения в адрес Специального комитета, 

чьи доклады содержат информацию, собираемую 

заслуживающими доверия структурами Организа-

ции Объединенных Наций. Кроме того, утвержде-

ние о том, что доклады носят односторонний или 

предвзятый характер, является ложным; несмотря 

на свою беспристрастность, закон все -таки стоит на 

стороне справедливости и не может быть повернут 

так, чтобы оправдывать действия агрессора за счет 

жертв. Предметом обсуждения в Комитете являются 

не нападки на Израиль, а вопрос о необходимости 

взглянуть правде в глаза и найти пути устранения 

массовой несправедливости  

47. Оратор просит делегацию Израиля серьезно 

подойти к обсуждению важного вопроса о наруше-

ниях прав человека, совершаемых в отношении па-

лестинского народа, находящегося под иностранной 

оккупацией и гнетом. Такой подход к обсуждению, 

несомненно, позволит Израилю изменить содержа-

ние своих выступлений. Хотя в этом конфликте 

присутствуют элементы террора и подстрекатель-

ства, в основе его лежит участь народа, которого 

жестокая, незаконная оккупация лишила свободы и 

прав, — народа, пытающегося выжить, отстоять 

свое достоинство и найти успокоение, которое мо-

жет прийти только с обретением справедливости и 

реализацией своих прав. Стремление жить свобод-

но, а не под игом иностранной оккупации, является 

законной целью, равно как и желание иметь те же 

права, мир и безопасность, что и другие народы. В 

то же время попытки оправдать оккупацию и свя-

занные с ней преступления являются незаконными 

и искажающими реальность; вводящие в заблужде-

ние заявления, в которых говорится о гуманизме 

Израиля и его великодушии по отношению к насе-

лению, живущему под его оккупацией в течение 

50 лет, являются оскорбительными и унизительны-

ми. Попытки Израиля вызвать умиление его содей-

ствием в восстановлении сектора Газа после почти 

десятилетней блокады и удушения им этой терри-

тории абсурдны и провокационны; международное 

гуманитарное право и четвертая Женевская конвен-

ция предусматривают за Израилем, оккупирующей 

державой, четкие и конкретные обязательства, а не 

просто возможность делать по своему выбору некие 

одолжения. 

48. В связи с приближающимся 50-летием окку-

пации Израиль должен незамедлительно принять 

меры с целью положить конец незаконной, жесто-

кой оккупации, которая наносит ущерб обоим наро-

дам, а не пытаться найти дополнительные аргумен-

ты в целях ее обоснования и закрепления. Со своей 

стороны, международное сообщество не должно 

принимать от оккупирующей державы пустые ло-

зунги и надуманные предлоги, а должно настаивать 

на уважении международного права, которое явля-

ется краеугольным камнем мира и безопасности для 

Палестины и Израиля, а также для всех других 

стран мира. 

49. Г-жа Хорсанди (Израиль) говорит, что про-

шло 68 лет, но многие из присутствующих предста-

вителей по-прежнему отказываются признавать 

Государство Израиль. На этой неделе исполняется 

100-летие Декларации Бальфура  — одного из пер-

вых в современной истории документов, в котором 

крупная мировая держава официально признала 

право еврейского народа на его древнюю родину. 

Этот документ был включен в принятое Лигой 

Наций в 1922 году решение выработать мандат, 

направленный на создание национального очага для 

еврейского народа на земле Израиля, в результате 

чего Декларация превратилась из изложения пози-

ции в международно-правовое обязательство, при-

знаваемое международным сообществом в целом. К 

сожалению, некоторые из присутствующих, а также 

палестинское руководство систематически продол-

жают посягать на основные права еврейского наро-

да и легитимность государства Израиль, о чем сви-

детельствует заявление палестинского президента 

Махмуда Аббаса о том, что он намеревается подать 

в суд на британское правительство за Декларацию 

Бальфура. Историческое отрицание международно 

признанных прав еврейского народа находит отра-

жение и в недавних попытках ЮНЕСКО уничто-

жить еврейское и христианское наследие Иеруса-

лима — города, который является колыбелью трех 

монотеистических религий. На предыдущем засе-

дании палестинская представительница озвучила 

утверждения, указывающие на стремление перепи-

сать историю и пропагандировать одностороннюю 

точку зрения, что является следствием упорного 

нежелания палестинцев признать еврейское госу-

дарство в любых границах. В то время как Израиль 

неоднократно подчеркивал свою приверженность 

принципу сосуществования двух государств для 

двух народов, палестинцы упорствуют во взятых из 
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прошлого безосновательных утверждениях вместо 

того, чтобы продвигаться по пути построения луч-

шего будущего для обоих народов. Оратор выража-

ет надежду на то, что в ближайшее время они от-

кликнутся на неоднократные призывы израильского 

правительства к возобновлению диалога без пред-

варительных условий и внесут свой вклад в пре-

кращение конфликта. 

50. Что касается других ораторов, то ни Ислам-

ская Республика Иран (самый главный сторонник 

террора на Ближнем Востоке, чье правительство 

открыто призывает к уничтожению государства  — 

члена Организации Объединенных Наций), ни Л и-

ван (страна, контролируемая «Хезболлой» — орга-

низацией, которая является иранской ставленницей 

и объявлена террористической) не имеют мораль-

ного права читать наставления. Правительству же 

Венесуэлы, которое запретило свободу собраний и 

слова и право на справедливое судебное разбира-

тельство и препятствует тому, чтобы его собствен-

ный страдающий народ получал международную 

помощь, следовало бы не нагло нападать на Изра-

иль, используя терминологию прав человека, а са-

мому воспользоваться советом, высказанным его 

представителем, и создать благоприятные условия 

для свободного выражения мнений и предания 

огласке случаев нарушения прав человека в этой 

стране. 

51. Г-н Малеки  (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что необоснованные обвинения, высказан-

ные в адрес его страны представительницей изра-

ильского режима, представляют собой тщетную по-

пытку отвлечь внимание Комитета от преступной 

агрессии этого режима против палестинцев, ливан-

цев, сирийцев и других народов региона. Как хоро-

шо известно всем членам Комитета, режиму, кото-

рый на постоянной основе совершает зверства и яв-

ляется основным источником террора на Ближнем 

Востоке и за его пределами, не пристало изобра-

жать из себя защитника прав человека и демократии 

или выдвигать сфабрикованные обвинения против 

другой страны. 

52. Обсуждения на международных форумах про-

демонстрировали, как израильский режим -

детоубийца постоянно и преднамеренно попирает 

все нормы международного права и десятки резо-

люций Организации Объединенных Наций, систе-

матически нарушая принципы прав человека. В 

различных резолюциях и докладах Организации 

Объединенных Наций приводятся примеры неува-

жения этого режима к ценностям цивилизованного 

мира и основополагающим принципам в области 

прав человека, в соответствии с которыми работает 

мировое сообщество. В этой связи оратор напоми-

нает о том, что Миссия Организации Объединенных 

Наций по установлению фактов в связи с конфлик-

том в Газе удостоверила и подтвердила серьезные 

нарушения норм международного гуманитарного 

права и прав человека (некоторые из которых отно-

сятся к разряду военных преступлений и преступ-

лений против человечности), имевших место в ходе 

военной агрессии израильского режима против сек-

тора Газа. Международное сообщество должно при-

знать пагубное воздействие опасной политики этого 

режима и принять решительные меры в целях 

предотвращения дальнейших нарушений прав че-

ловека и норм гуманитарного права на оккупиро-

ванных территориях. В заключение оратор вновь 

заявляет, что его правительство твердо поддержива-

ет законную борьбу палестинского народа против 

оккупации и его стремление к осуществлению свое-

го права на самоопределение и всех других прав 

человека. 

 

Заседание закрывается в 16 ч. 45 м.  

 


